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L. Hucxumotinm saxans ol niarorosin / Courses of general preparation
1 | dinocofdin HaykH i METOLONONist ryMaHi TApHOTO Philosophy of Science and Methodology of 1 3 9 |10 6 4 | 30 6 4 Kadienpa anrniicskof inosorii i
Mi3HaHH Humanities dinocodii MoBK
2 |mmz Ak-aueMque nncx:{vl“oi PHUTOPHKA HAYKOBOTO :Acaden'lic Writing and Rhetoric of Communication 2 6| 180 120 10 10 | 160 8 2 10 Kkadenpa m'\mliﬁc:?mt dinonori i
CIILJIKYBAHHS aHIITiHCHKOKO MOBOO in English inocoii MoBu
CaiTornaaH 3acani (HopMyBaHHA KyIbTYpH Philosophical Framework for Culture Development . i
3 _— o ‘ L
A3 yKpaiHCbKOI HAYKOBOi MOBH of the Ukrainian Academic Language ! 3 %0 10/ & 4] 80 6 4 Kalpenpa yipalsicsrol disgnorit
4 |I3I14 CyuacHHii MEHEIKMEHT HAYKOBHX MPOEKTIB Project Management for Academic Research 1 3 90 10| 4 6 | 80 4 6 wadepa;acopll .iunpalcrmm riepexnARy
3 aHTHACKKOT MOBH
s |35 IT B ocBiTHI it | HayKOBi#t misUbHOCTI IT in Education and Science 1 3 90 10| 4 6 | 80 4 6 raerpa "cpar.oﬁx" TaMETORpR
HABYAHHA 1HO3CMHHX MOB
KoMepuianizaujs iHTeNeKTyanbHOI BIacHOCTI Ta Intellectual Property Commercialization and .
6
ABIe Tpancep TexHomnorii Technology Transfer 2 2.1 60 612 4| 54 2 4 Kaf)eapa MCHEIKMEHTY | MapKeTHHry
7 |A3I17 Eruka i ncuxonoris npodeciitHoi AisisHOCTI Professional Ethics and Psychology 1 2 60 6| 2 4 | 54 2 4 tagempa ncm@rimm METD ot
HABYAHHA 1HO3CMHUX MOB
B " G 55 ; Ka()e/[pa NCAroriky Ta METO/HKH
Meropo0risi HayKOBOI i TIEAArOri YHOI I UTLHOCTI Methodology for Research and Pedagogy DAt HOCMIZX MO
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1L Jincaurunins npodpecitinot niarotonian | Courses of professional preparation :
v | IcTopist crpyKTypaniamy: sin aHTpononorii 10 History of Structuralism: From Anthropology to 5 61 180 |20 14 s | 160 12 P s Kkadiepa repMasceKol i (iHo-yropeskoi
MIUCTELTBA Nepexiany Translation Art dinonoril
2 |12 Cyuaci Teopii i npakTiky dinonoriumol Hayku Modern Theory and Practice of Philology 2 3 9 |10} 6 4 1 80 4 2 4 xadespa mpm(m’::’rii?’ cgropeRiol
3 |ui3 Tepmi Hostori 4Hul anapar §inosoriHoi HaykH Terminological Tools of Philological Studies 1 3 90 10 6 4 | 80 6 4 raesp a;:;::;mb?;ﬁ:oi)?omrﬁ i
s |4 Mym_:TuniHrBanbmm KOPIyC T4 #Oro pecypcu as Mulﬁlingud Corpus and its Resources for European 2 3 90 |10] 4 6 | 0 4 P Kadcapa Teopil i NPAKTHIH NEPEKIAY
JIOCHI JPKEHHs! €BPONEi CTHKH Studies Research 3 aHTIiHCh KOl MOBH
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Y. Mncuununian simioro subopy acnipanra® / Courses at the choice of postgraduate®
i - al )
HCbKa is ist i d Etymology: Th d Resez
1 |meBA1l Iru(o@poneucwa €TMMONIOrist: Teopis | MeTonHka Indo-European Etymology: Theory and Research 3 apeapa cxizmo § crow el dironorit
JIOCTT JDKEHD Methodology
2 |mBBA 12 CxON03HABCTBO B YKpAiHi: €Tanu CTAHOBJEHHS! | Oriental Studies in Ukraine: Emergence and 3 3 9 |10 6 4 | 80 6 4 Ty ———
PO3BUTKY Development
i i ds i imental tics:
s |mBBA 13 Excqepumemanbﬂq d).ouemqm MeTOnH Research Metho Isin Experimental Phonetics 3 3 9 |10l 6 4 | g0 6 4 apenpa cximol i cros sxcokof ionorit
JIOCHI IDKEHHSA: TEOPIs | MPAKTHUKA Theory and Practice
4 |OBBA 1.4 Ernoninrsictuka: 3n06ytku, npobnemu, nepcnexrnsu | Ethnolinguistics: Issues, Reprospect and Prospects 3 3 90 101 6 4 | 80 6 4 kafpenpa ypaincekol inonoril
s |mBBA 1S n()piBH}l:anO—iCmpH'-lHE MOBO3HABCTBO i 3icTaBHA Comparative and Historical Linguistics, Contrastive 3 3 9 |10 6 4| 80 i ’ aiponpa repaICHOl | iKo-YropsKol
TUMONOriA MOB Typology of 1 £ thinomorii
6 |IBBA 1.6 Meranparmarika; npobieMaTHKa i NepCreKTHBH The Problems and Prospects of Metapragmatics 3 3 9 | 10] 6 4 | 80 6 4 mdmwa;;«;:cixx;;m::i:onoril‘ L
7 |OBBA 1.7 MeToo0ris J1i HYBICTHYHUX JOCHIIKEHb Research Methodology in Linguistics 3 3 90 10{ 6 4 | 80 6 4 Kkadeapa cxiaxol i cnos'srcskol dinanorii
4 |mBBA1S ?(ynmme TeKCTOTBOpEHHS Y CBITHI Cy4aCHHX Literary Te':xt Creatic.m in the light of Modem 3 3| 90 |10] 6 4| 80 6 4 Radpepa iranificsiol i gpasuysekol
IHTEpMIPEeTaTUBHMX TEOpiit Interpretative Theories (inonorii Ta nepeknagy
9 |mBBA19 Tenneii posBHTKY ()pa3eoioriHHOi CHCTEMH B Trends in Germanic Phraseological System 3 3 9 |10] 6 4| 80 6 4 xadenpa sisteustof dinonorit
PepMaHChKHX MOBAX Development
11 {IBBA 1.10 |KomyHikaTisHa i HrBicTHKA Communicative Linguistics 3 3 90 10) 6 4 | 80 6 4 xadeapa cximuol i cnos'sncekol dionoril
_ . . N . xadpenpa anrniiicskol dpinonorii i
12 |AIBBA 1.11  |Ilkony auCKypc-aHamsy Schools of Discourse Analysis 3 3 9 |10} 6 4 | 80 6 4 pirocodil Nowk
13 [IBBA 1.12  |CyvacHa aepuBATONONisi: CIIEKTP AOCIJKEHD Modern Derivatology: Scope of Research 3 3 9 |10} 6 4 | 80 6 4 kadpenpa yxpatHcbkol dinonorii
14 |IBBA1.13 KornitusHa ninrso.xomnapamaicmka Ta Cogr'litive Comparative and Macrocomparative 3 3 90 |10l 6 4 | 80 6 4 Kaipenpa repMarChKol i (ino-yropossol
MAKPOKOMIIAPATUBICTHKA Studies (inomorit
- R p . |Contemporary Narratological Studies in Romance kadienpa itanificskoi i pparrysskol
i5
JBBA 1.14 |Cy4acHi NiHrBOHAPATONION 4HI CTYAli y pOMaHI CTHLY Philology 3 3 90 10} 6 4 | 80 6 4 A
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I |JBBA2.1 Jlitepatypa B KOJIi MUCTELTB Literature Among Other Arts 3 3 90 10| 6 4 80 6 4 Kagepa mo;_)il‘ T icropil cairosol
PATYP: g niTepatypu

2 |ABBA22 ®eminicTuyni riTepaTypo3Hasyi cTymit Feminist Literary Studies 3 3 9 | 10| 6 4 | 80 6 4 wagemn mi‘:'c:g:;p“ cairoent
3 |meBA23 pra’iixcma monepa niposa: six Ipasbkoi wkomu no |Ukrainian Modernist Prose: From the Prague School 3 3 2 10l 6 4| 80 6 4 Kadienpa Teopii Ta icTopil ceiTosol

) Hoto-Hopkcekoi rpymu to the New York Group nitcpatypu
4 |IBBA24 Jlianor kynsTyp y cydacHiii nitepatypi Dialogue of Cultures in Contemporary Literature 3 3 90 | 10| 6 4 | 80 6 4 xaenpa m?:::;;;:pﬂ Catronol
5 |OBBA2.S AHaJii3 HApATHBHOTO JXHCKYPCY Narrative Discourse Analysis 3 3 9 | 10| 6 4 | 80 6 4 radempa mz;;ue;;;;:pﬂ caironol
o |mBBA26 Jlireparypa CIIA y XXI cromTri: TenneHuii Ta 21st Century American Literature: Trends and 3 3 90 l10] 6 4 | 80 6 i xadiepa Teopii Ta icTopil caitosol

) nigxonu Approaches ntirepatypu
7 |OBBA2.7 JlitepatypHa Teopis B icTopu4Hii nepcrexTHsi Literary Theory in Retrospect 3 3 90 10} 6 4 | 80 6 4 wadepa “Zﬂ;;;zp“ esitoaol
8 |IBBA2.8 HoBiTHi MeTORH NiTEpaTYpO3HABYHX NOCH IHKEHb Novel Methods of Literary Criticism 3 3 9 | 10| 6 4 | 8 6 4 Kadenpa mc’:::;pmd:;?ﬁ il

1 |OBBA3.1 ?::w"c owai:;ﬁuMy e Translation Studies in Interdisciplinary Dimension 3 3 90 |10 6 4 | 80 6 4 Kade/ipa TePMAHCHKIX | POMAHCBKHX MOB

3 |{MBBA32  |TepmiHocucTeMa Cy4acHOro NepeKiafo3HABCTBA Modern Translational Term System 3 31 9 [10f6 4 | 80 6 4 raepa ?ﬁ;ﬁ?}m:ﬂcw

4 |mBBA33 Tlomi MOZUILHICTb | HOTHTY I HHIX JIMCKYPCiB Y Pollmod.ahty of Institutional Discourses in 3 3 90 10l 6 s | 80 6 4 Kadenpa Teopii 1 APAKTHKH MICpeKTany
nepexnami Translation 3 aHrAiHcLKO! MOBH

s |mBBA34 Oco6uc‘nf:1'b nepexianaya i ausepcudixanis Transl atf)l‘s Personality and Diversification of 3 3 90 10l 6 4 80 6 4 xadepa Teopil .iu"pam" nepekany
nepexians Translations 3 aHraiHcbKol MOBH

s |mBBA3S KorHiTHBHO-IMCKYPCHBHI 3acajiit Cy4acHOro Cognm\fe and D{scurswe Framework of Modern 3 3 20 10l 6 4| 80 6 4 kadyeapa Teopii 1 NIpAKTHKH MEPCKIAY
MepeKIafio3HABCTBA Translation Studies 3 aHTniHceKOT MOBH

7 |mBBA3E ]Jﬂ‘epc.tamlo:fmﬂnu neperIiajl y MiXXKYIbTYpHi i Intersemlf)nt:. Translation in Cross-Cultural 3 3 9 0l 6 4 80 6 4 Kadenpa Teopii , MPAKTHKH TiCpeKTalty
KOMYHIKaLl Communication 3 aurniifceiof MOBH

s |mBBA37 POMaHCBKE MepeKIaIo3HaBCTBO; iCTopix, CyuacHicrs, |Romance Translation Studies: Topical Issucs in 3 3 90 Kadienpa iTaificuxol i GpaHLyIBKOl

NEPECNEKTUBH

Retrospect and Prospect ¢inonorii Ta nepekmagy
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